


法國文豪遊戲光影間

菲力蓋迪說拍電影很像兒時玩遊戲，分別不過在於這次

的遊戲很昂貴。《別問愛是誰》的導演果然文人—是口

若懸河那種。他來到放映現場見觀眾，滔滔不絕講幕後

故事，叫我們大飽耳福。這個初次拍電影的得獎作家，

說自己有幸找到姬絲汀史葛湯瑪絲做主角，湯瑪絲的才

華令影片生色，但法國人一向覺得她是英國演員，原來

長居法國的她說得一口地道法語，演過這部電影，終令

觀眾發現她也屬於法國的銀幕。為演好角色，她和另一

女主角艾莎茜寶絲妲不化裝出鏡，女演員是少有的。

Funny (but Pricy) Games 
Philippe Claudel, director of I’ve Loved You So Long, 
remarks that filmmaking is like his playing games as 
a kid – only the game he now plays costs a lot more. 
The author-turned-director strikes us as a real scholar 
– plus a good talker, above all. At the screening venue 

he serves his audience a feast to the ears by giving us the lowdown on his directorial debut. 
The award-winning author also revels in his fortune to have found his leading lady Kristin Scott 
Thomas, whose identity as a British actress remains strong in the French audience despite having 
spent years living in France. At last, the fluent French she speaks in this film finally won her a 
rightful place in French cinema as well. She and Elsa Zylberstein even show their true colours by 
acting without make-up.

《W.》導演奧利華史東談布殊

「這是一個急切探討的課題，觀眾看過後自會明白，

我沒有特意去貶低任何人、亦毋須作評價，布殊做的

東西代表了一切。我們為這部戲做了很多資料研究，

包括很多他跟幕僚的對話都是真實的，這部電影解釋

了美國為什麼要發動一場戰爭。這部電影有很多對

白，希望各位看字幕不會看得很辛苦。」

W.'s director Oliver Stone on George W. Bush
This is a topic that calls for immediate discussions. The 
audience will realize this after seeing the film. I have no 
will to degrade anyone, and I don’t see the need to make 
a statement either: what Bush did shows everything. 
We did extensive research for the film, including the 
dialogues he made with his aides which are all true. This 

film explains what prompted the United States to stage a war. This film has lots of dialogues. I 
hope that wouldn’t make it too hard for the audience to follow the subtitles.

威廉赫特捎來的訊息 Watching film with William Hurt 
今屆國際電影節在星光熠熠中拉開幕幔，星光之最該是自

美國遠道而來的影帝威廉赫特，他主演的《幸福黃手絹》

在電影節大受歡迎。從影三十年，威廉赫特已成了荷里活

偶像級人物，雖演過角色無數，但每回皆認真演繹。他還

虛心的談起自己對東方哲學的興趣，他對待演出，一如宗

教，一拿起來便放不下，很像個一往無前的忠誠武士。

他去過不少電影節，但見觀眾和記者已忙得不可開交，看

電影機會微乎其微。他一踏足香港，便問這幾天有什麼亞

洲電影可看，然後真的和香港觀眾同場，去看了《艾莉的

小秘密》。完場後他變身小影迷，興高采烈大讚影片的人物

塑造、場面調度，也談影片敘事風格，怎的把伊朗禁忌、

一般人的虛偽揭露出來。威廉赫特旋風式來港短短三天，

已說明看電影、欣賞別國文化有多重要。

The 33rd HKIFF is graced with a star-studded kickoff. One of them is Oscar winner William Hurt who has come with his Yellow 
Handkerchief. This icon of American cinema speaks modestly about his interest in far-eastern art and taking on acting like a 
religion. That accounts for his devotion to the cinema, acting, and in fact a path that he takes in life, very much like a samurai 
who is devoted to his craft. 

After having been to many film festivals, Hurt believes he sometimes has to “fight” his way to see the movies as he always gets 
swarmed by interviews and press junkets. Once arrived at Hong Kong, he asked about what Asian movies in the HKIFF would 
be showing around his schedule. After seeing the Iranian film About Elly he was elated, praising it for its characters, mise-en-
scene, and how the narrative has discreetly brought out the taboos of Iranian society, and the hypocrisy in all of us. Film festivals 
are all about appreciating films from other cultures, William Hurt has stated his point clearly within his brief visit to HKIFF.

《神鎗手》導演林超
賢率領眾演員和一眾
鎗手殺到放映現場。

	 Dante Lam and the cast 
of The Sniper came to 
its World Premiere with 
‘snipers’.

	是枝裕和憑《橫山家之味》獲頒最佳導演獎。
	 Kore-eda Hirokazu won the Best Director award with 

Still Walking.

	奧利華史東與陳沖負責頒發最佳導演獎。
	 Best Director awards was presented by Oliver Stone and Joan Chen.

	At Next Generation Asia: THR Publisher Eric Mika, HKIFF Executive 
Director Shaw Soo Wei, Kiefer Sutherland and Jeffrey Kazenberg.

	 THR出版人艾力米加（左一）、電影節總監邵淑慧（左二）、演員基
夫修打蘭（左三）及謝飛卡辛堡（右），出席亞洲新一代頒獎禮。

	去年一口氣拍了六部賣座片的印度當紅女星琵艷卡喬普
拉是Nielsen電影票房大獎的理想得獎者。

	 Bollywood superstar Priyanka Chopra receives The Nielsen 
Box Office Award presented by The Hollywood Reporter.

	吳宇森和太太一同出席頒獎禮。
 	 John Woo (Red Cliff) attends the 
	 AFA ceremony with his wife.

	徐克、施南生和鄒文懷、陳鄒重衍於會場外喜相逢。
	 Tsui Hark and Nansun Shi with Raymond Chow and Roberta Chin Chow.

《海角七號》導演魏德聖獲頒
紀念楊	 德昌亞洲新秀大獎。

	 Wei Te-sheng receives the 
Edward Yang New Talent Award.

《黑幫有個荷里活》獲提名的女主		
	角深津繪里、編劇三谷幸喜聯袂赴會。

		 Magic Hour actress Fukatsu Eri and 	
	scriptwriter Mitani Koki.

	在《梅蘭芳》一鳴驚人的余少群，眾望所歸得最佳新人獎。
	 Yu Shaoqun won a well-deserved Best Newcomer 
	 award with Forever Enthralled.

	李仁港獲最佳美術指導獎，旁為頒獎嘉賓梁詠琪。
	 The only Hong Kong winner Daniel Lee receives his 	

Best Production Designer award from Gigi Leung.

	侯孝賢和楊德昌妻子彭鎧立頒發紀念楊德昌亞洲新秀大獎。
	 The Edward Yang New Talent Award was presented by 
	 Hou Hsiao-hsien and Yang’s wife Kaili Peng.

	杜可風、俞琤老友鬼鬼。
	 Chris Doyle and YT of CR

AFA Snapshots 快拍

	荷里活金牌監製阿瑟高恩（中）、影帝威廉
赫特來任頒獎嘉賓。

	 Multi-Oscar winner Arthur Cohn (middle) and 
William Hurt as award presenters.
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